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Chapter 6

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

נִי1 בְּ֭
сине–мој

אִם־
ако

בְתָּ עָרַ֣
јемчиш
H6148

לְרֵעֶךָ֑
за–ближњег–свог
H7453

עְתָּ תָּקַ֖
дајеш–руку
H8628

לַזָּ֣ר
странцу

יךָ׃ כַּפֶּֽ
длановима–својим
H3709

Sine moj, kad se podjemčiš za prijatelja svog, i daš ruku svoju tuđincu,

שְׁת2ָּ נוֹקַ֥
ухваћен–си
H3369

בְאִמְרֵי־
речима
H0561

פִ֑יךָ
уста–својих
H6310

דְתָּ נִלְ֝כַּ֗
заробљен–си
H3920

בְּאִמְרֵי־
речима
H0561

יךָ׃ פִֽ
уста–својих
H6310

Vezao si se rečima usta svojih, uhvatio si se rečima usta svojih.

ה3 עֲשֵׂ֨
учини

ֹ֥את ז
ово
H2063

׀אֵפ֪וֹא 
дакле
H0645

י בְּנִ֡
сине–мој

ל הִנָּצֵ֗ וְֽ
и–избави–се
H5337

י כִּ֘
јер

בָ֤אתָ
доспио–си
H0935

בְכַף־
у–руке
H3709

רֵעֶךָ֑
ближњег–свог
H7453

לֵ֥ךְ
иди
H3212

ס תְרַפֵּ֗ הִ֝
понизи–се
H7511

וּרְהַ֥ב
и–моли
H7292

יךָ׃ רֵעֶֽ
ближње–своје
H7453

Zato učini tako, sine moj, i oprosti se, jer si dopao u ruke bližnjemu svom; idi, pripadni, i navali na bližnjeg svog.

אַל־4
не
H0408

ן תִּתֵּ֣
дај
H5414

שֵׁנָה֣
сан
H8142

לְעֵינֶי֑ךָ
очима–својим

ה וּתְ֝נוּמָ֗
ни–дремеж
H8572

יךָ׃ לְעַפְעַפֶּֽ
веђама–својим
H6079

Ne daj sna očima svojim, ni veđama svojim drema.

הִנָּ֭צֵל5
избави–се
H5337

י כִּצְבִ֣
као–срна

מִיָּ֑ד
из–руке
H3027

וּכְ֝צִפּ֗וֹר
и–као–птица
H6833

מִיַּ֥ד
из–руке
H3027

יָקֽוּשׁ׃
ловца
H3353

פ
—

Otmi se kao srna iz ruke lovcu, i kao ptica iz ruke ptičaru.

ךְ־6 לֵֽ
иди
H3212

אֶל־
ка
H0413

נְמָלָ֥ה
мраву
H5244

עָצֵל֑
ленштино
H6102

רְאֵ֖ה
погледај
H7200

דְרָכֶי֣הָ
путеве–његове
H1870

ם׃ וַחֲכָֽ
и–омудри–се
H2449

Idi k mravu, lenjivče, gledaj puteve njegove, i omudraj.

ר7 אֲשֶׁ֖
који

ין־ אֵֽ
нема
H0369

לָ֥הּ
себи

ין קָצִ֗
вођу
H7101

שֹׁטֵ֥ר
надзорника
H7860

ׁל׃ וּמֹשֵֽ
ни–владара
H4910

Nema vođu ni upravitelja ni gospodara;

ין8 תָּכִ֣
припрема

יִץ בַּקַּ֣
у–лето
H7019

לַחְמָהּ֑
храну–своју
H3899

ה אָגְרָ֥
сакупља
H0103

יר קָּצִ֗ בַ֝
о–жетви

הּ׃ מַאֲכָלָֽ
јело–своје
H3978

I opet pripravlja leti sebi hranu, zbira uz žetvu piću svoju.

עַד־9
до
H5704

י מָתַ֖
када
H4970

ל  ׀עָצֵ֥
ленштино
H6102

ב תִּשְׁכָּ֑
лежаћеш
H7901

י תַ֗ מָ֝
кад
H4970

תָּק֥וּם
ћеш–устати

ךָ׃ מִשְּׁנָתֶֽ
из–сна–свог
H8142
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Dokle ćeš, lenjivče, ležati? Kad ćeš ustati od sna svog?

מְעַט10֣
мало
H4592

שֵׁנ֭וֹת
спавања
H8142

מְעַט֣
мало
H4592

תְּנוּמ֑וֹת
дремежа
H8572

ט  ׀מְעַ֓
мало
H4592

ק חִבֻּ֖
склапања
H2264

יָדַ֣יִם
руку
H3027

ב׃ לִשְׁכָּֽ
да–лежиш
H7901

Dok malo prospavaš, dok malo prodremlješ, dok malo sklopiš ruke da prilegneš,

א־11 וּבָֽ
и–доћи–ће
H0935

ךְ כִמְהַלֵּ֥
као–луталица
H1980

ךָ רֵאשֶׁ֑
сиромаштво–твоје

רְךָ֗ וּמַ֝חְסֹֽ
и–оскудица–твоја
H4270

כְּאִ֣ישׁ
као–човек
H0376

מָגֵֽן׃
наоружан
H4043

פ
—

U tom će doći siromaštvo tvoje kao putnik i oskudica tvoja kao oružan čovek.

אָדָ֣ם12
човек
H0120

לִיַּעַל בְּ֭
неваљао
H1100

אִ֣ישׁ
човек
H0376

אָוֶ֑ן
опак
H0205

ךְ ה֝וֹלֵ֗
ходи
H1980

עִקְּשׁ֥וּת
с–искривљеним
H6143

ה׃ פֶּֽ
устима
H6310

Čovek nevaljao i nitkov hodi sa zlim ustima;

קֹרֵ֣ץ13
намигује
H7169

עֵינָו     בְּ֭
очима–својим

מֹלֵל֣
гура

בְּרַגְלָו֑    
ногама–својим
H7272

ה רֶ֗ מֹ֝
показује

יו׃ בְּאֶצְבְּעֹתָֽ
прстима–својим
H0676

Namiguje očima, govori nogama, pokazuje prstima;

הְפֻּכ֨וֹת 14 ׀תַּֽ
изопаченост
H8419

בְּלִבּ֗וֹ
у–срцу–свом

חֹרֵ֣שׁ
смишља

רָ֣ע
зло

בְּכָל־
у–свако
H3605

עֵת֑
време
H6256

]מדנים[
—
H4090

)מִדְיָנִ֥ים(
свађе
H4079

חַ׃ יְשַׁלֵּֽ
распирује
H7971

Svaka mu je opačina u srcu, kuje zlo svagda, zameće svađu.

עַל־15
зато

ן כֵּ֗
ћега

פִּ֭תְאֹם
изненада
H6597

יָב֣וֹא
доћи–ће
H0935

אֵיד֑וֹ
пропаст–његова
H0343

תַע פֶּ֥
одједном
H6621

ר יִשָּׁ֝בֵ֗
биће–сломљен
H7665

וְאֵי֣ן
и–нема
H0369

א׃ מַרְפֵּֽ
лека
H4832

פ
—

Zato će ujedanput doći pogibao njegova, časom će se satrti i neće biti leka.

שֶׁשׁ־16
шест
H8337

הֵ֭נָּה
ових–ствари
H2007

שָׂנֵא֣
мрзи
H8130

יְהוָה֑
Господ
H3068

בַע וְשֶׁ֝֗
и–седам
H7651

]תועבות[
—
H8441

ת  ( )תּוֹעֲבַ֥
гадова–су
H8441

נַפְשֽׁוֹ׃
души–његовој
H5315

Na ovo šestoro mrzi Gospod, i sedmo je gad duši njegovoj:

עֵינַיִ֣ם17
очи

מוֹת רָ֭
охоле

לְשׁ֣וֹן
језик
H3956

קֶר שָׁ֑
лажљив
H8267

יִם וְיָ֝דַ֗
и–руке
H3027

שֹׁפְכ֥וֹת
које–проливају
H8210

דָּם־
крв
H1818

י׃ נָקִֽ
невину

Oči ponosite, jezik lažljiv i ruke koje prolivaju krv pravu,

ב18 לֵ֗
срце

חֹ֭רֵשׁ
које–кује

מַחְשְׁב֣וֹת
замисли
H4284

אָוֶ֑ן
опаке
H0205

רַגְלַ֥יִם
ноге
H7272

מַהֲר֗וֹת מְ֝
које–журе

לָר֥וּץ
да–трче
H7323

רָעָה׃   לָֽ
ка–злу

Srce koje kuje zle misli, noge koje brzo trče na zlo,

יח19ַ יָפִ֣
ко–сеје
H6315

כְּ֭זָבִים
лажи
H3577

עֵד֣
сведок
H5707

קֶר שָׁ֑
лажни
H8267

חַ וּמְשַׁלֵּ֥
и–ко–распирује
H7971

ים דָנִ֗ מְ֝
свађе
H4090

ין בֵּ֣
међу
H0996

ים׃ אַחִֽ
браћом
H0251

פ
—
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Lažan svedok koji govori laž, i ko zameće svađu među braćom.

ר20 נְצֹ֣
чувај
H5341

נִי בְּ֭
сине–мој

מִצְוַת֣
заповест
H4687

אָבִ֑יךָ
оца–свог
H0001

וְאַל־
и–не
H0408

שׁ טֹּ֗ תִּ֝
напуштај
H5203

ת תּוֹרַ֥
закон
H8451

ךָ׃ אִמֶּֽ
мајке–своје
H0517

Čuvaj, sine moj, zapovest oca svog, i ne ostavljaj nauke matere svoje.

קָשְׁרֵ֣ם21
вежи–их
H7194

עַל־
на

לִבְּךָ֣
срце–своје

יד תָמִ֑
свагда
H8548

ם נְדֵ֗ עָ֝
обавиј–их
H6029

עַל־
око

ךָ׃ גַּרְגְּרֹתֶֽ
врата–свог
H1621

Priveži ih sebi na srce zasvagda, i sveži ih sebi oko grla.

׀בְּהִתְהַלֶּכְךָ֨ 22
кад–ходиш
H1980

ה תַּנְחֶ֬
водиће–те
H5148

ךְ אֹתָ֗
она
H0853

שָׁכְבְּךָ ֭ בְּֽ
кад–легнеш
H7901

ר תִּשְׁמֹ֣
чуваће
H8104

עָלֶי֑ךָ
тебе

וַהֲ֝קִיצ֗וֹתָ
а–кад–се–пробудиш
H6974

יא הִ֣
она
H1931

ךָ׃ תְשִׂיחֶֽ
разговараће–с–тобом
H7878

Kuda god pođeš, vodiće te; kad zaspiš, čuvaće te; kad se probudiš, razgovaraće te;

י23 כִּ֤
јер

נֵר֣
светиљка–је

מִצְ֭וָה
заповест
H4687

וְת֣וֹרָה
и–закон
H8451

א֑וֹר
светлост
H0216

רֶךְ וְדֶ֥
и–пут
H1870

ים יִּ֗ חַ֝
животни

תּוֹכְח֥וֹת
укори

ר׃ מוּסָֽ
поуке
H4148

Jer je zapovest žižak, i nauka je videlo, i put je životni karanje koje poučava;

לִשְׁ֭מָרְך24ָ
да–те–чувају
H8104

מֵאֵשֶׁ֣ת
од–жене
H0802

רָ֑ע
зле

ת חֶלְקַ֗ מֵֽ֝
од–глаткоће

לָשׁ֥וֹן
језика
H3956

ה׃ נָכְרִיָּֽ
странкиње
H5237

Da te čuvaju od zle žene, od jezika kojim laska žena tuđa.

אַל־25
не
H0408

ד תַּחְמֹ֣
пожели

יָפְ֭יָהּ
лепоту–њену
H3308

בִּלְבָבֶךָ֑
у–срцу–свом
H3824

וְאַל־
и–нека–те–не
H0408

חֲךָ֗ קָּֽ תִּ֝
зароби
H3947

יהָ׃ בְּעַפְעַפֶּֽ
трепавицама–својим
H6079

Ne zaželi u srcu svom lepotu njenu, i nemoj da te uhvati veđama svojim.

י26 כִּ֤
јер

בְעַד־
због
H1157

ה אִשָּׁ֥
жене
H0802

זוֹנָ֗ה
блуднице
H2181

ד־ עַֽ
човек–остаје–без
H5704

ר כִּכַּ֫
комада
H3603

לָ֥חֶם
хлеба
H3899

שֶׁת וְאֵ֥
а–жена
H0802

אִ֑ישׁ
удата
H0376

נֶפֶ֖שׁ
душу
H5315

יְקָרָ֣ה
драгоцену
H3368

תָצֽוּד׃
лови

פ
—

Jer sa žene kurve spada čovek na komad hleba, i žena pusta lovi dragocenu dušu.

ה27 הֲיַחְתֶּ֤
може–ли–човек–загрнути
H2846

ישׁ אִ֓
човек
H0376

שׁ אֵ֬
ватру
H0784

בְּחֵיק֑וֹ
у–њедра–своја
H2436

יו וּבְ֝גָדָ֗
а–хаљине–његове

א ֹ֣ ל
да–не
H3808

פְנָה׃ תִשָּׂרַֽ
изгоре
H8313

Hoće li ko uzeti ognja u nedra, a haljine da mu se ne upale?

אִם־28
ако

ךְ יְהַלֵּ֣
ходи
H1980

אִי֭שׁ
човек
H0376

עַל־
по

הַגֶּחָלִ֑ים
угљевљу
H1513

יו וְרַ֝גְלָ֗
а–ноге–његове
H7272

א ֹ֣ ל
да–не
H3808

תִכָּוֶֽינָה׃
изгоре
H3554

Hoće li ko hoditi po živom ugljevlju, a nogu da ne ožeže?

https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5203.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/7194.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/6029.htm
https://biblehub.com/hebrew/1621.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/5148.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6974.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7878.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/4148.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/5237.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3308.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/6079.htm
https://biblehub.com/hebrew/1157.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/2181.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3603.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3368.htm
https://biblehub.com/hebrew/2846.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/2436.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1513.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3554.htm


ן29 כֵּ֗
тако–је

הַ֭בָּא
ономе–ко–улази
H0935

אֶל־
ка
H0413

אֵשֶׁ֣ת
жени
H0802

רֵעֵה֑וּ
ближњег–свог
H7453

א ֹ֥ ל
неће
H3808

ה יִנָּ֝קֶ֗
остати–некажњен
H5352

ל־ כָּֽ
сваки
H3605

הַנֹּגֵעַ֥
ко–је–додирне
H5060

הּ׃ בָּֽ
њу

Tako biva onome koji ide k ženi bližnjeg svog; neće biti bez krivice ko je se god dotakne.

לאֹ־30
не
H3808

יָב֣וּזוּ
презиру–људи
H0936

לַגַּ֭נָּב
лопова
H1590

י כִּ֣
ако

יִגְנ֑וֹב
краде
H1589

א לְמַלֵּ֥
да–утоли
H4390

נַפְ֝שׁ֗וֹ
глад–своју
H5315

י כִּ֣
јер

ב׃ יִרְעָֽ
је–гладан
H7456

Ne sramote lupeža koji ukrade da nasiti dušu svoju, budući gladan;

וְנִ֭מְצָא31
али–кад–буде–ухваћен
H4672

ם יְשַׁלֵּ֣
вратиће

שִׁבְעָתָ֑יִם
седмоструко
H7659

אֶת־
сав
H0853

כָּל־
иметак
H3605

ה֖וֹן
куће
H1952

בֵּית֣וֹ
своје

ן׃ יִתֵּֽ
даће
H5414

Nego kad ga uhvate plati samosedmo, da sve imanje doma svog.

נֹאֵף32֣
ко–чини–прељубу
H5003

ה אִשָּׁ֣
са–женом
H0802

חֲסַר־
лишен–је
H2638

לֵב֑
разума

ית שְׁחִ֥ מַֽ
уништава
H7843

נַפְ֝שׁ֗וֹ
душу–своју
H5315

ה֣וּא
онај–ко
H1931

ׂנָּה׃ יַעֲשֶֽ
то–чини

Ali ko učini preljubu sa ženom, bezuman je, dušu svoju gubi ko tako čini;

נֶֽגַע־33
ране
H5061

וְקָל֥וֹן
и–срамоту
H7036

יִמְצָא֑
наћи–ће
H4672

וְחֶ֝רְפָּת֗וֹ
и–срамота–његова
H2781

א ֹ֣ ל
неће
H3808

ה׃ תִמָּחֶֽ
бити–избрисана

Muke i ruga dopada, i sramota se njegova ne može izbrisati.

י־34 כִּֽ
јер

קִנְאָ֥ה
љубомора–је
H7068

חֲמַת־
бес
H2534

גָּ֑בֶר
мужа
H1397

א־ ֹֽ וְל
и–неће
H3808

יַחְ֝מ֗וֹל
поштедети
H2550

בְּי֣וֹם
на–дан
H3117

ם׃ נָקָֽ
освете
H5359

Jer je ljubavna sumnja žestoka u muža i ne štedi na dan osvete;

לאֹ־35
неће
H3808

יִשָּׂ֭א
прихватити
H5375

פְּנֵי֣
никакав
H6440

כָל־
откуп
H3605

פֶר כֹּ֑
—

א־ ֹֽ וְל
и–неће
H3808

ה יאֹ֝בֶ֗
пристати
H0014

י כִּ֣
макар

תַרְבֶּה־
умножио

ׁחַד׃ שֹֽ
дар
H7810

פ
—

Ne mari ni za kakav otkup, i ne prima ako ćeš i mnogo darova davati.
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